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JlocmipkeHHsT TIPUCBSIUCHE EBOJIONIT TeHJACPHOTO JUCKYpCY B OpHTaHCHKIH moe3il mepiomy
PecraBpariii. EBomtoriisi reHIepHOrO IUCKYpCY MPEICTaBICHA TPaHCHOPMALIEID TCHACPHHX XY-
JIOXKHIX KapTHUH CBITY, 3MiHOIO I'€HJEPHUX poOJeH, MOosABOI0 mnepudepiiHux H MapriHaIbHUX KOM-
MIOHEHTIB TOHATH “MACKyJIHHICTE” 1 “peMiHHICTh”, @ TAKOK HETUIIOBUX BapiaHTIiB ICHAEPHUX CIOKET-
CHUTYyaIlil{, KOJIM BapiaTHBHI Ta MapriHalibHi MOTHBU CTalOTh LIEHTPAIbHUMU. J{J1 I€TalbHOTO aHali3y
MMOETUYHUX TEKCTIB OYJIM BUKOPHUCTaHI iCTOPHUKO-0iorpadiuHmii, iIHTEpTEKCTYaIbHUN Ta T€HICPHUI
MeToau aHammizy. DakTHUYHHUM MaTepiaioM MH OOpaid TEKCTH 3 EKCIUTIIUTHOK TIeHIEPHOIO
TEeMaTHKOIO TphOX OpuTaHChKHUX aBTOpiB: Cemioena batnepa (1612-1680), [xxona BinMora, rpada
Pouectepcbkoro (1647-1680) Ta JIxonatana Ceidra (1667-1745). Lluratu 3 TekcriB mopaHi B
OpHriHanax Ta B yKpaiHCBKHUX Iepekianax Makcuma CTpixu.

Kniouosi cnosa: xaHp, TeHziep, KapTHHA CBITY, JUCKYypC, €BOMOLs, PectaBparris.

Hame nociimkeHHs IPUCBsUSHE eBOIOLIT TeHAEPHOTO AUCKYPCY B OpUTAHCHKIN Moe3ii nepioay
PecraBpanii. Ilin eBomoli€l0 IeHAEPHOrO OUCKYPCY MM PO3yMieMO TpaHC(OpMalilo IeHAEPHHX
XyIOKHIX KapTHH cBiTy 3a npuHuunoM XKaka depumu (Derida, 2002, pp. 91-95), a6o 3MiHy reH-
JIEpHUX poJied, TosABY mepudepiiiHuX 1 MapriHaTbHUX KOMIIOHEHTIB MOHSTH “Mackyninuicms” 1
“geminnicmsv”’, a TAKOXK HETHUIIOBUX BaPIaHTIB ICHICPHUX CIOMCEM-CUMYAYill, KOIU 8apiamueni ma
MAp2IHATbHI MOMUSU CMAlOmMb YeHmMPAatbHuMu. YCIiI 3a TPOBITHUMU HAayKOBIPIMH B LAPHHI
rennepuux nociijpkeHb (B. Areea, C. IlaBmuuko, O. 3a0yxko, H. 306oposceka, I'. Yiopa,
C. OxornukoBa, JI. I'pitraea, A. Bpaunr, C. ®pigman, H. Minnep Ta iH.), MU BBOXa€EMO IO I'€H-
JlepHa KapTHHA CBITY — Ii¢ IEBHUM YHHOM IepepobiieHa iHdopMallis po CBiT, B SKif aKICHTOBaHi
JKIHOYI Ta YOJIOBi4i OCOOJIMBOCTI BiTOOpaskeHHS, CIIPUHHATTS Ta IHTEpIIpeTallii CBITY.

Iepion Pecrapparii B icTopii Bpurasii oxommoe npu6iusno 60 pokis (1660-1720). Foro
MOJi1 BIIOMIIKUCS Y TBOPYOCTI MUCEMEHHHUKIB IIi€i JOOH Ta OCOOIMBOCTAX I'€HACPHOTO TUCKYPCY
3arajgoM. JIJis 1eTaabHOTO aHai3y MOETHYHUX TEKCTIB MU BUKOPHCTAIU JIEKIJIbKa METO/IIB:

1) icmopuxo-6ioepaghiunuii; 2) icmopuxo-rimepamyphuti; 3) inmepmexcmyanvhutl ma 4) renoepnuil.

@DakTHYHAM MaTepialoM MU OOpaJH TEKCTH 3 eKCIUTIIMTHOIO IeHIESPHOI0 TEMATHKOIO TPHOX
6puraHcekux aBropis: Cemroena bariepa: (1612-1680), Ixona Binmora, rpada Pouectepcskoro

© C. Tpow, 2016

1 C. batnep Hapoauscs B Crpeniiemcbkiii napadii (the parish of Strensham) Bycrepcbkoro rpadcersa
y 1612 pori, yepe3 yotupH poku micis HapopkeHHs [xoHa MineToHa. OCBiTY OTpHUMaB y rpaMaTU4HIH KO
Bopuecrepa, norim Betynus 10 KemOpimky, ane, 3a cIoBaMH CyYacHHKIB, ‘“‘depe3 Opak rpouield HOro Tax i He
3apaxyBalii J0 KOAHOTO 3 KosemkiB”. OTxe, ocsiTa C. batiiepa, sik 1 GLIBIIOCTI MUCEMEHHUKIB-
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(1647-1680) Ta dxomarana Ceipra (1667-1745). L{uratu 3 TEKCTIB HaBEACHI B OpHUTiHANAX;
3aJUIsl €CTETUYHOIO CIPUHHATTS Matepiany IpeACTaBICHUN TaKoX YKpaiHCBKUI INepekian
Makcuma Crpixu (Strixa, 2015, pp 135-142).

Icmopuxo-nimepamypruu konmexcm. Y 1663 poui C. batnep myOmikye mepury 4acTuHy
noemu “Cep ['ynidbpac”. [loema MUTTEBO HaOyBa€e NPUXHUIBHUKIB B YCIX BEPCTBAX CyCHUIBCTBA
1y TOJITHYHUX Ta PEJITriiHUX KoJlaX, 3a BHHATKOM ITypuTaH i pecmyOuikaniiB. Kopoxs Kapi 11
Crroapt (1630-1685) OyB HacTinbkH 3axomieHui moemoro “T'ynaidpac”, mo HaBiTh 00insB batne-
POBi 3a Hel BHCOKY BHHAaropoxay. IIpore Kopoip Tak i HE JOTpHUMaB CBOTO CIIOBa, a batmep
3rojIOM HarmuIIe mpo 1eit emizon tak (Butler, pp. 68-76):

3abyovkysamicms — npumxa onst / byov-xo2o, okpim kopons. /Monapxa 006pozo, HanegHo,
/Hacnaoicysanu sipums peeno: /Hozo niompuma é ckpymi écsix; / 3a epowti — 6opoe, opyz — 3a
maxk.// (mepexnaz 3 HeomyOIikoBaHoTo apxiBa Makcuma Ctpixu)

[Toema onucye mpUroau JUIAps i Horo 30poeHOCLs, CKBalipa, 3a yaciB ['poMaasHCEKOT Bi-
ian. C. bartnep He BTpayae HaroAW JaTd CaTHPUYHI 3aMalibOBKH 1HJICTICHJICHTIB,

1 Hopasku yepes Oos3KyBaTHii XapakTep i Heqanekuil po3yM. Jipyra uacTHHA IIOEMH 3’ ABJISEThCS
y 1664 poui. B Hilt mogaHa BUKpUBalbHa caTHpa HAa aCTPOJIOTIB, PEMECIIO SIKUX OYJI0 AyXKe IM0-
myasIpHUM B €Bpomi. B Tpetiit wactmri ['ymiOpac Bupimrye camocrtiiiHo (0e3 momomMoru
acTpoJIora) MPHUIIBHUIIIATH OJPYKEHHS 13 0arator yao0Boro. [[poro pasy ioro aaBokaT pajauTh
CIOYAaTKy HAaMUCcaTd JIIOOOBHOrO JmHcTa, abu ‘“‘koxanHs” ['ymiOpaca BHUITISAAAIO OLIbII
npasyonoioHo. Came TpeTiil po3/Iisl eKCILTIIUTHO XapaKTePH3YeE CTOCYHKH MK YOJIOBIKOM Ta
JKIHKOIO, iX TeHaepHi MOTHBH 1 MoTuBYBanH: (Silant'ev, 2004, pp. 35-36). 3aBasku reHaepHOMY
muckypey, C. Batinep mMmiATEKCTOBO [a€ YMTAYeBI MOJKIIMBICTH MOOAUUTH BCIO MaHOpaMy
CBITCHKOTO Ta PeJIiriiHOrO KUTTs enoxu PecraBpaiiii.

Cmpyxmypanvrut ananiz. Tloema C. batiepa nanucana ryaiopactiuanm (hudibrastic) Tunom
BipIlla, BHHAXiHUKOM SIKOTO € caMm moeT. J[jsi moeMu BiH BHragaB ‘“ipOiKOMIUHY’ CHCTEMY
BIpIIyBaHHS: pUMOBaHa cXxeMa THIIOBa JUlsl OJeKcaHapiiicbkoro Bipia (aa, bb, cc, dd Tomo), mpo-re
U1 TyMOpucTHYHOCTI Batiep nozfae yactoTHy (KOXKHY 4eTBepTy) KiHody pumy. Hampuxiaz,

CYJacCHHKIB, 00MEXKYyBaJacs JIMIIe CepeIHbO0 mKoIow. B Momozi poku C. batiep mparropas 6i0mioTekapeM

y nomi rpaduni Kenrcekoi. Tam oMy BHIaB IAHC 3yCTPITH OJHOTO 3 HAMBIJOMIIINX IHTEIEKTYaiB TOTO Yacy
— ropucta Cennena (Selden). 3romom BiH crae ocobuctum cekperapem Cemroens Jlbioka (Samuel Luke),
npubiunnka Kpomesens, nonkosHuka [lapnamenrcokoi Apmii. Cep CeMioens OyB IMPHUM IIpECBiTepiaHLEM i
najakuMm OopueM 3 AHmikaHcbkoro LlepkBoto Ta koposiBcbkuM ypsiom. Came 3 Cemroenst batiep cTBOpUTH
mepconaxxk “Cep T'ymi6pac” (”Sir Hudibras”). Ilix uwac Pecrasparii (1660-1688) bariepa mpu3Ha4aroTh
nomornpasureiem (Steward) samky Jlammoy (Ludlow): B odimiiiuiit pesuaenii rpada Kepbepiiickoro (the Earl of
Carbery), Tonimuboro namicuuka (president of the principality) Benscy. Ha Toit uac batnepy BumoBHMIOCS
’staecsaT. Hesabapom BiH oZpy>KHBCs 3 yI0BOIO-IBOpsiHKOK Micic ['epbept. Bona Oyia nyxe Oarara, ane cBoi
rpolli BKIIajana B pi3Hi CyMHIBHI mianpueMcTsa it He3abapoM 30aHkpyTyBana. batinepy noBenocs 3aMUCIUTUCS
Ipo JIiTepaTypHi 3apobiTKH.
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pumyBaHHS “ev’ry lover” Ta “might recover”, abo “norpretence” ta “orconscience”. I'yniGpac-
TUYHUH THII pUMYBaHHS 3rOZOM CTaHE TPATUIIMHUM A caTHpH. Tak, Maike BCi HOSTHYHI
tBOpH I>xoHaTana Ceidra Hanmcani rymiopactukom (Harvey, 1953, p. 387).

THoemonociunuii konmexcm. Jluct nunapst 1o cBoei [lani Ta i1 BiANOBigL — NMpeKpacHUM
TPUKJIAJl TEHIEPHOI KOMYHIKAIil, SKH MU JETAIbHO PO3LIISIHEMO 3a “MOJEIUII0 CXOJiB”, 3ampo-
noHoBaHowo mpodecopoM M. HoBukoporo. Ll Monens aHamizy CKIaaeTbCsl 3 BEPTHKAN TEKCTY:
CTPYKTYpaJIbHUM PiBEHb, MEPCOHAKHUI (reHIepHi 06pasu), XPOHOTOIHUM, CIOXETHHUH (IeHepHi
cuTyalil Ta TeHJICPHi POoJi) I KOMIIO3UIIHHMIA; Ta TOPU30HTANI: “CHIIOBE MOJIe MiX aOCOIOTHHUMH
("BoskecTBeHHUM”) BepXOM Ta a0COIFOTHUM (JI€MOHIYHMM) HU30M, TOOTO MOTHBHO-IIIHHICHUI PiBEHB”
xynoxuaboro tekcry (Novikova, 2005, pp. 155 — 160). SIKio ropusoHTab y KOMYHIKAllil BAKOHYE
iH(pOpMaTUBHY Ta PErYIATUBHY (QYHKLII, TO BEpTHKaIb, 0€3yMOBHO, — EMOTUBHY.

Tepconasicnuti ma sxcanposutl pigens. I'0OTOBHUI TIEPCOHAXK MOEMH — JUIap Ha iM'st ['ymaibpac.
Bin Bene mocriiiHy 60poThOY 13 IEPKOBHUKAMHM, TIPOTE CXUJIBHUN BIpUTH B OKYJIBTHY CHITY aJIXiMil Ta
actpodorii. Bizomo, mo Kapa |l Ctroapt 3axorumoBaBcs anxiMi€ro i MaB BJIACHY J1ab0paTopiio B
nanani BaiiTxomt, jge BigualiayniHo HamaraBesl mepeTBOpUTH PTYTh Ha 3oioto (Lenihan, 1979,
pp. 125-134). Takuii 1ikaBuii 36ir HaBOAWTH HAC Ha JAyMKy, 1o mnoema “T'ymibpac” Oyma
CaTHPOIO HE JIUIIE Ha BHIIE CYCIIBCTBO, a i Ha caMoro Kopoiisi. OKpiM 3aXOIUICHHS aNXiMI€r,
Kapu OyB Bimomuii i CBOEO MANKOIO MIPUCTPACTIO JI0 KIHOK: MaB BEIMKY KUTBKICTh KOXaHOK 1 14
MO3alnTIO0HKX JITeH, Yepe3 Mo oTpuMaB Mpi3BuChKo “Becenuit kopoip” («the Merry King”).
Skmo Hame TPUITYOICHHS CHpaBEAJIMBE, TO HE BHIAJAKOBO 3aKIOYHA YacTHHA IOEMHU
TPUCBSIYCHA TCHIEPHINH MpoOiIeMaTuli, sKka, BOYCBHIB, Oylia TOCTPOIO TEMOK Y BEIbMOYKHUX
Kosax AHrii emmoxu Pecrasparrii.

3aB’s13Ka TEHACPHOTO CIOKETY PO3MOYMHAEThCS TCcTOM ['ynidpaca mo cBoei [ani. MoTusy-
BAaHHSIM JUTS IIOTO € OakaHHS 3aKOXaTH B ceOe Oarary yaoBy i OAPYKUTHUCS 3 HEHO Ta ii CTaTKamu.
Taktuka migkopenss [laHi mpoaymaHa XHTPOMYAPHM IOPHCTOM — pamHukoM ['ymiopaca. Tooro,
MOTHB CIIOKYCH TIOBHHEH OyTH MariCTpaJbHHM B L[bOMY IMOCNIaHHi, npore ['yaiGpac cBoro jmcra
nasuBae “I'epoiuna Enicmona...” (”An Heroical Epistle of Hudibras To His Lady”). Bapro
3a3HaunTH, o ['epoii-BoiH CepeqHBOBIUYS HIKONM He Oyae Ha3UBAaTH CBOTO MOCIAHHS IO IaHi
“repoiunumM”, ckopimn “puctpacHuM”, 60 #oro craryc 3abe3nedye 03HaKy TepPOTIHOCTI Maike BCiX
aCIIeKTIiB HOTO JKUTTS, OKPIM KOXaHHS JI0 JIe/l, SIKE € BUHArOPO/IOKO 32 BigBary.

Cnig mam’sitatu: B apyriid monoBuni XVII it Ha nouatky XVIII cr. “nocnanns™ — myxe
Moy IsipHA MoeTHYHa popma. TeKCTH TPhOX aHATI30BAaHUX HaMU B IIii CTaTTi aBTOPIB HAJIEKATh
came 10 kaHpy emictossapHoi moesii. B tekcri C. batnep dopmysoBanHs “repoiuHa emicrosa”
Mae T'YMOPHUCTHYHUH e(EeKT, a TAKOXK IMiAKPECIIOE TeHAEpHY 0Co0IMBICTh cyOxanpy (Sub-genre),
KWW TEMaTHYHO I aapecaTHo € peMiHHUM: TepOidHi emiCTOoNIN MUITYTh JUIA 1 Tpo XiHOK. [Toetn
JTy’Ke 4acTO BIABAIUCS JI0 PUTOPUYHOTO MPHUAOMY, KOJIH aBTOPOM CIiCTONH OYyJIH YOJIOBidi
MIEPCOHAXI, a TXHI MOCIAaHHI — 3aKIUKOM JIO I'€HICPHOI MOJEMIKH 13 )KiIHOYMM MEPCOHAXKEM Ta
guragamu (Jolly, 2013, pp. 34-37).

JIuct no IlaHi MOYMHAETHCS CIIOBAMH:

<I who was once as great as Caesar, /Am now reduc’d to Nebuchadnezzar, // And from as

fam’d a conqueror / As ever took degree in war, / Or did his exercise in battle/...>;[22, ¢.237]

1 B anrmiiicekiii moesii us noetnuna gopma Oyna npencrasieHa CemproeneM JleHieneM Ha MOYaTKy
XVII cr. [14, p.180-195].
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<Moe Llezap, s cseas do xmap, / A énas, sax Basuroncokuii yapi; / Konucy moi 3a80108aHHs.
/ Poounu ckpize 3auyoyeanns, / Ta ecix donas xmo na 6iky / Cmas, Haue 8in HaA MOPIdHC-KY...>
(Strixa, 2015, p. 135).

I'ynibpac mopiBHIOE cebe i3 Llezapem, ToO6TO imMmepaTtopom i monmkoBosmeM. [Ipuctpacts
He3apst mo cnaBu maHye Han Horo repoismMoMm. Taka Mozla Ha ITOKa30BiCTh T€POIYHOCTI CTaHE
MaricTpajbpHOIO B enoxy PecraBpartiii B AHTII, a B TEHAPEHUX CTOCYHKAaX TaJlaHTHA I103a i Io-
Ka3Ha 30BHILIHICTh MMaHYBaTUMYTh HaJl “pEeHECaHCHOIO 4yTTeBicTIO” . baTinepiBcbkuii mepcoHax
€ BIJJ3epKAJICHHSAM YOJIOBIKIB YCi€i €HOoXu: BiH HE CEpeAHbOBIYHMI JIMIAp ¥ HaBiTh He
raJlaHTHHUH KaBaJiep, BiH — apUCTOKPAT HOBO €IIOXH, SIKMH 34aTHUH Ha repoi3M JIMIIE TO/i, KOJIN
Ha HLOTO JMBIIATHLCS, i Ha 3i3HAHHS B KOXaHHI TiJIbKM TOJi, KOJU BiH BIIEBHEHUI, 1[0 MAaTHME
yemix. [l Hboro kap’epHe 3pocTaHHs, cliaBa i Bilaja Npyu JBOPi € OCHOBHUMH KOMIIOHEHTaMH,
SIKi yTBOPIOIOTH #oro o0pa3 “nuuaps’ HOBoi (opmaii.

3a uyBepTh CTONITTS 10 ['ymiOpaca B aHMIIHCHKIN JiTepaTypi OyiM MepcoHaxki BiHCHKOBHX-
KOXaHI[iB Y BUKpUBAJIBbHO catupuuuux Biprax “Comnmar” ("A Soldier”) ta “Illo 3a xanmema?..” ("Out
Upon It! I Have Loved”) moera-kaBanepa Cepa Ixona Cakstinra (Sir John Suckling). CakminriBcskum
KaBaJiepaM He BJIACTHBA YYTTEBICTh, a KOXAaHHS HE € OCHOBOIO OyTTs, HATOMICTh CJIaBa € OCHOBHUM
MOTHBOM Yy TI'€HJIEpHUX CTOCYHKaX. ['yniOpac Tex siBisic co0OI0 BiiCBKOBOTO-KOXaHIS, ajie KiHO4i
3aIIMTH BEJIBMH 3pOCIIH: Tepoii-BOiH He € imealoM I XKiHKH nepiony PecraBpanii. ¥V reHgepHux
CTOCYHKaX TaJaHTHICTh MEPEeTBOpPHJIA KyJIbT JKIHKM Ha LIOCh HabaraTo pi3HOMaHiTHIIIe, aHIX
KypTya3HICTh. X0ua JIUIAap, SK 1 paHillie, BU3HAE CBOIO J1aMy “MOTYTHHOI’ BOJIOJApKOI0, a cebe — 11
BacajioM, BiH TOTOBH IPUIAHSATH 3apa iy Hel OyIb-IKUi BUKIHMK 1011, Oyab-ski BunpoOysanms (Tulup,
2013). TIpote Temep #Horo Hacamiiepel XBHJIIOIOTH IpaBa, BIAIOBIIHO 10 T€HIEPHOTO CTATyCy, a
Bil4aiiyIiHa PUCTPACTD [0 MaHi Mae nuine arpudyruBHui Xxapakrep. Tomy, I'ymiGpac 3aBepurye
repoiuHe MOCTaHHA cIOBaMu Ipo 3akoH I'ocrofa i 3aKOH HNPUPOIH, SKi JUKTYIOTh JOMIHYBAaHHS
YOJIOBiKa HaJ KIHKOIO SIK €JJMHO MpaBWIBbHUI ycTpiid. ['yniOpac 3aneBHse, mo npaBo o0upaTu mae
JIMIIE YOJIOBIK, a XIHKa TOBUHHA MiIKOPSITUCS:

<...For why should ev’ry savage beast / Exceed his great lord’s interest? / Have freer pow’r
than he in grace, / And nature, o’er the creature has?.. > (Butler, 2009, p. 242)

<...YHu moxxe Iiste nuxuii 38ip / ['ocniogapro Hanepexip, / 3 IpU3HAUEHHAM CBOIM HE B 3rofi?
—/ Byno 6 Te Bcynepeu npupoai!..> (Strixa, 2015, p. 138)

BiH BHCIIOBIIOE 0O0YpEeHHS Yepe3 aHIMHChKI IUTFO0HI 3aKOHH, J1e 000B’I3KOBUM € BiHUAHHS Ta
yKJIaJaHHS HUTIOOHOTO KOHTPAKTy 3 YpaxyBaHHSM IIpaB JKiHKH, HATOMICTb ifeali3ye MOAPYKHi
crocynku y CraponaBabomy Pumiz. BrieBHeHnit y cBoiit 6e33anepeuniii mepemosi ['yaiopac,

1 BaBunoncekuit nap HaByxogonocop (630 — 562 mo H.e.) 3aBoroBaB €pycannuM i BUBIiB 3HATHUX iyneiB
y nonoH. IIpopok Jlanuin onosinae, mo maps Oyio mokapaHo 3a HOro TOPAWHIO: BiH BTPATHB PO3YM i 1B
TpaBy, Hade BUI. [Ticas KasTTs po3yM HOBEpPHYBCS 10 BOJIOAPSL.

2 ['ynibpac HaBOAWTH MPUKIIAJ JIMILE PUMCHKOTO HUTI00Y “‘cum manu”, KOJIH JKiHKa TOTparuisuia mifg
BJIaJy YOJIOBIKa i HE MOTJIa PO3IOPSIKATUCS MOCAroM 1 MpUHECEHHM OaratcTBoM. Xodva, B Pumi Oymm i
IHIIII BapiaHTH NUTIO0Y, HAMPHUKIIAA: KOHKYOIHAT (J1aT. concubinatus), a00 HUBUTFHAN NUTIO0 — TOMIAPEHAN
BHJ CTOCYHKIB Cepe]] COJJIATiB, CEHaTopiB, pabiB i BUNPHMX I'POMAfsH, 3a SKAM JKOJAHA 3i CTOpIH He
pm3uKyBasa MaiiHOM 4m ctatycoM. OdiniitHo B Axrmii mo 1882 poky ¢yHKHIioHyBaB (IyXe CXO0XKHI Ha
PUMCBKHI “cum manu’”) 3araJibHUA 3aK0H (common law) 3 THTaHh MalfHa MTOAPYXKS, 32 IKAM BCE, YAM
BOJIOJIIJIA XKIHKa JI0 LLTI00Y, MePEeXoAniIo y BiacHicTh dosnosika. [Ipore, y XVII cromitti 1uist 306epexeHHs
(haminpHOTO MaifHa Ta iHTEpEeCiB JKIHKH BIiepiie OyB CTBOPEHHUI IHCTUTYT OKPEMOi BIIACHOCTI APYKHUHH,
sIKUii 3a0e3meuyBaB 30epekenHs ii crarkiB (Matrimo'nium, nu'ptiae (ydpog), marriage, 1875).
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IpUrajJylody IeHJEepHi CTOCYHKH B PuMi, miaTeKcTOBO 00YMOBIIIOE TOM BapiaHT HITIO0Y, SIKMI BBaXKae
NPUHHATHUM i BUT1ITHUM A7 HBOTO caMoro. [IpocTopikyloun Ipo BCeCHIIbHE KOXaHHS, SIKE CIOIeIsE
Horo ceplie, BiH IyKe 3aBOAUWINBO IPOPAXOBYE CTPYKTYPY CBOTO MOAPYKHBOTO XKHUTTS. B moesii 1o0u
CepenHpoBivus i 10 Mi3HROr0 PeHecaHcy MaricTpajbHUM MOTHBOM OyJlia Bipa B T€pOivHi Ta IeHACPHI
i7Ieai: MY>KHICTb, 3BUTATY, BiJJBa)KHICTb; HE3BMYAWHICTh, BUHATKOBICTh; KOXaHHS J0 MpPEKpPacHOI
ITawni i Bimnanicts it (Hanpuknan, Yocepieebki Jlunaps ta Jpkypa). Ane B nmunapst yacie PecraBparrii
T'ynibpaca Hemae Bipu B ifeainu, a € Oe33anepevyHa HACTaHOBA B OyJb-sKHW Croci0 (3a JOMOMOTH
acTpoJIOriB, aNXiIMIKiB, IOPHUCTIB) JOCSAITH KiHLEBOro ycmixy. KiHoui mepcoHaxi B moesii apyroi
nonosuHu XVII CT. mepeTBoproroThCsl 3 MAacHMBHUX O0’€KTiB peani3alii IeHJEpHUX MOTUBIB Ha
AKTHBHHX YYaCHHKIB T€HAEPHOTO JHUCIYTY. PO3BUTOK IIbOTO AUCKYPCY BiIOYBAa€THCS 32 JKaHPOBHUM
KaHOHOM EITICTONIM 1 CKIIQIA€ThCs He Jmine 3 nocianHs ['ynmiOpaca, a i 3 Biamosini [laHi cBoeMy
Jlunapesi. IloeMidYHICTb KaHpPY €MICTOJIM T€HJIEPHO XapaKTepusye YAOBY uepe3 crenudixy il
MOBJICHHSI, O3HAaKU SIKOTO CKJIajgaioTh moprper opraoBunoi Ilani apyroi monosunu XVII cromitrs.
C. batnep HABMHCHO HE JIa€ BJIACHOTO IMEHI CBOIl repoini, 00 ii ()eMiHHI 03HAKH peai3yeThes HE
Yyepes XapaKTEepPUCTUKY OCOOMCTHX SIKOCTEH, a uepe3 craTycHicTb. Bona I1aHi, a 0ToKe — apuCTOKpaTKa,
sIKa Ha/llJICHa IPUBLICHOBaHUM CTaHOBHILEM B CYCIIJIBCTBI, CTATKAaMH i BJIAJI010, @ TAKOXK LIIIXETHOIO
HOBENiHKOI0 I rapHumu MaHepamu. CTaTyc ynOBHi CBIIYMTH NpO II JOCBiIYEHICTh Yy LApHHI
IHTUMHUX Ta HITFOOHUX CTOCYHKIB.

Cgoro siucta Jleni movyrHae i3 BIAMOBIMI TUIBKKA Ha JAPYry 4acTHHY Jucta ['ymiOpaca, ne BiH
BUKOPUCTOBYE peMiHiclieHLii Ha Oi0MiliHi Clo’keTH Ipo TpPiXoBHICTH Ajama i €Bu. Yciig 3a
camoBu3HaueHHsAM ['yniOpaca (BiH mopiBHIoe cebe i3 HaByxomonocopom), Ilani Ha3uBae aBTOpa
emicronu 3BipoM. B cekcyanbHOMY KOHTEKCTI Take BU3HAYCHHS MOXE MO3HA4aTH rpyOicTh Ta 0e3-
KOHTPOJIbHICTh Y BIJIHOCHHAX 13 KIHKaMH; B €pOTHYHOMY — TIOJIOBAaHHS, MBOOIH, Je M0Js 3Bipa
(T'ynibpaca) Bxe BupimreHa (Novykova, 2005, pp.196-197). I'epoizm I'ymibpaca BoHa 3BOIUTH 0
HUIIIBHOTO KOJIOHi3aTopcTBa. barnepisceka Ilani 3ammimae 6e3 Binnosimi 3amuipsiaus ['yniGpaca i
KOMIUTIMEHTH MI0J0 11 30BHIMHOCTI. ['yaiOpac BigyaWayniHO MOPIBHIOE YaCTHHM 11 Tina i3
JIOPOTOI[IHHAM KaMIiHHSIM, MpOTe it €BpOIEHChKOro KaHOHYy, Ha BiaMmiHy Bim CXigHOTO, Iie €
HETUIOBUM, INTYYHUM Ta aHTH(eMIHHUM (I MOPIBHSAHHA 3rajaiiMo oOpa3 >xaxiausoi Mormcu y
@. CinHi Ta npeKkpacHUX KIHOYHMX NEPCOHaXIB cy(ilicbkoi moe3ii kpuMchbkux XaHiB: I'azai, Pe3mi ta
inmmx) (Strixa & Trosh, 2015). Ili ymecnuBi komrutiMeHTd IlaHi 3aiuiiae mosa yBarow i
MOJIEMI3Y€ JTUIIE TIPO Ti ACTIEKTH, SKi OKPECIIOIOTH KOJIO i iHTepeciB i Ipas:

<...What raptures fond and amorous/O’ th’ charms and graces of my house; /What extasy and
scorching flame, /Burns for my money in my name; /What from th’ unnatural desire/ To beasts and
cattle takes its fire;/ What tender sigh, and trickling tear, / Longs for a thousand pounds a year; And
languishing transports are fond / Of statute, mortgage, bill, and bond...> (Butler, 2009, p. 248);

<...0, sk xBanuTh OepyTbes Biaa/ Miil giM, mo crioBHeHud npunam, / 1 mouyrrs ski
xopotui/ Moi 30yauti MoxyTs rpotui! / I Bxke 3a MuTh 110008 nanky/ Buysae Bin Ha MOpixkky,/
Bo 3akoxascs 6e3 ornsiaku/ B pyxomi it Hepyxomi cratku...> (Strixa, 2015, p. 139)

Jleni enoxu PecraBpariii mi cTaTh CBOEMY JHMIAPEBi M030aBIeHA TyTTEBOCTI Ta TEHACPHOI

JUTHUHHOCTI, 5IKi JOpMyBaincs He JuIle yepe3 epotuyuHi MotBH B noesii E. Cnencepa, 1. [lo-

1 JIo mepioi mosoBUHU XX CT. CTaTyc yJOBH JAJIS MOJIOMAOI JKIHKM B OPUTaHCHKOMY CYCHIJIbCTBI
3000B’s13yBaB ii 10 MOBTOPHOTO OJPY)XEHHS, SIKE PATYBaJO JKIHKY BiJ| BTpaTH MpaBa BECTH CBITCHKHUIl

crioci6 sxutTs. PiHAHCOBO y/I0Ba OTpUMYBaja OJIHY TPETIO YacTHHY MaifiHa 4OJIOBiKa 3a HAasBHOCTI JiTeil
(Waller, 2000, pp.150-157). V Ilaui Hemae CHaJKOEMILIB, & OTKE BOHA OTpHMaJa MOJOBHHY BCIiX CTATKiB
IIOMEPJIOTO YOJIOBiKa, MO 3poOMIO 3 Hel MpHuBabIMBY HapedeHy Ui ‘‘3aKOXaHUX JIHMIApIiB 4YaciB
Pecraspariii.
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HHa, b. J)xoHCOHa, a i 3aBIsKH MOTHBaM JIt000BHOI rpu B Jipuui I'. T'oBapaa, A. Ckotra, C. [leniena
ta inmux. [1ani yaciB PecraBpanii pyiinye kypryasHi MoTuBU CepeiHbOBiuYs i Mi3HLOTO PeHnecaHcy:
B emicTomi 0 Jlniapss MOTHB BiaBard Ta cwid, siki ['ymiOpac MaB O6u JAeMOHCTpYBaTH B 0OSX Ta
TMPUAYIICHH] TIOBCTaHb, B TCHACPHUX CTOCYHKAX CTaB HE BAYKIMBUM 1 HaBITh AaHTUTEPOHCHKUM,
3aMICTb HBOTO 3’SIBJISIETHCS MOTHB CIY)KIHHSI JKIHOITBY HE JIMILE B €pOTHYHOMY IUIaHi, KOJH
MITYBaHHS Ta OCIIBYBaHHS JXIHOYOI YyTTEBOCTI BMOTHMBOBYBAJIOCH MPHUPOIHBOIO IOTPEOOIO
YOJIOBIKa OTPHUMATH 3aJOBOJICHHS Ta 3aJHMIINTH HAIIAAKiB, a i B CTaTyCHOMY, KOJIM XiHKa
OTpHUMYyBaJIa NPaBO Ha (DiHAHCOBY Ta CYCHIJIbHY HE3aJIC)KHICTB.

3 MpoBENEHOro aHalizy 0a4yMMmo, IO JUIi KOMIYHOCTI CHOKETY MOEMH TOET CTBOPIOE B ICH-
JICPHOMY ACTEKTi “I'POTECKHMI” YOJIOBIYMI IEPCOHAX, KU Ma€ YiTKI TeHJepHI 03HaKH, QyHKIIT Ta
MOTHBH 3riiHO 3 Horo oOpasom. B mocnanni I'ymiOpaca GaraTo IiHHICHHX T€HAEPHHX CyIep-
€YHOCTEH: CHoYaTKy KypTya3He MiJHECeHHs JXKiHKM 10 moxobu [liBm Mapii, a motim ii pyiiHiBHe
NPHHIDKESHHS HOPIBHAHHSM i3 IUKHUM 3BIpOM; 3aKJIMK JI0 I'eHACPHOT CBOOOAN, OCMIIBYBaHHS PUMCBKHX
Opriil 1 3aX0MNyIeHHs NaTpiapXajlbHUM CYCHIIbCTBOM; HAapeIlTi, MOTUBYBaHHS JI00OBHOI IIPUCTPACTI
JI0 KIHKM ¥ MOTHB MIPUCTPAcHOI J1r000Bi 10 ii cratkiB. [Jo BatiepiBCchbKoro 4ojaoBi4oro nepcoHaxa
SKCILTIIIUTHO B MOe3ii He iCHyBaJio 00pa3a juiaps, SKuil pyu HamkcaHHi JIF0OOBHOTO JIUCTA 3BEpTaBCS
0 m0 pamHuka-topucta. AGo mpexpacHoi IlaHi, Uit AKOI OCHOBHHUMH MOTHBaMH B CTOCYHKax i3
YOJIOBIKAMHU BUCTYIAIOTH 11 piHAHCOBA Ta CTATYCHA HE3AJIC)KHICTh.

Kanp mocnmaHHS Ta TeHIOepHA IMOJIeMiKa B OPHTAHCHKil IMoe3il He BTPATATh CBOEI aKkTy-
aNBHOCTI ¥ yepe3 miBTopa AecsTUiTTs, konu Jxon Binmor, rpad Pouecrepcrkuii (1647-1680)
omyb6mikye “Jluct Bim Apremesii 3 micta q0 Xioi Ha ceno” (A Letter from Artemesia in the
Town to Chloe in the Country”) (1675?-1679). Ixxon Binmmor OyB OJHHUM 3 JITEpaTypHUX
cuMBOJNiB 00U PecraBparii. ¥ HallBaXXITUBIIMX TBOpaxX BiH OyB IMOMEPETHHKOM HEIaIHUX
KpUTHYHHUX HacTpoiB CBira. [IpoXKUB KUTTS, CIOBHEHE OYPXJIMBHUX MOJITHYHHUX, BINCHKOBUX 1
MO00OBHUX TPHUTOM, Tpo Aki Xbépac Bémmom, 4-it rpad Opdopn (1717-1797) BUKpHUBaIbHO
mucaB, mo JIkoH BinMoT OyB ‘‘4ONOBIKOM, SKOTO MYy3d OOOXXHIOBaJ M HaIWUXaTH, ae
COPOMMUJIKCS B [IbOMY 3i3Hatucs” (nepexnad miti) (Burnet, 1819, pp.3-40).

B emicroni I'ymibpaca Tomoc He BifripaBaB I'€HACPHO 3HAYCHHEBOI MO3MIIii, MPOTE B JIMCTI
Aptemisii “MicTo” Ta “ceso” MarTh EKCILTIIMTHY TeHACPHY MapKOBaHICTh, a 00M/IBa KOMYHIKAHTH
MaloTh XapOKTepHi iMeHa. ApTeMisis (Tper. Apremic) — naTUHI30BaHEe iM sl AaBHBOTPELbKOT O0ru-Hi-
JIiBY, HCHAaBUCHHIII YOJIOBiKiB; MUCIIUBHIIi, OTOYECHOI [MOYTOM TaKMX CaMUX He3alMaHux HiMp. ToOTo
JKIHOYMH MTEPCOHAXK 13 TAKOKO HOMIHAIIIEIO BTITIOE 00pa3 KIHKH, sika M0 CBOTH MPUPO/Ii HE CIIPOMOKHA
OyTH YyTTEBOIO YU >KIHOYHOIO, [0 POOUTH i HAaMiBMEPTBOIO: YacTOTHA ()eMiHHA O3Ha-Ka B IOE3il
Penecancy 3axignoi €Bpony, sika nepexouysaia 3i Cxony. Hampuknaz, B apadcbkiit “Bepcii” ka3ku
npo IapiBay Hecwmistny Xiorenp, Imicisi JOBMMX HaMaraHb PO3YYJIHTH IPHHIECY, 3HEBIPHBLIKCH,
kuzae B Hel criuca. Tisio JiBYMHU BMHUTh PO3CHIIAETHCS HA THUCSYI COTOMUHOK. TOOTO 3aMiCTh KHBOT
JiBUMHU Hepe] XJIomeM 0yIlo JInIe OmyAano (CX0XKHUH CIKeT icHye i B mepebkii moemi “IIlaxname”
(Pro vyprobuvannya pers'kyx posliv pry dvori Rums'koho kesarya. Antolohiya pers'koho humoru ,
2010, pp. 35-36). Tak y reraepHiii kaptuHi CXOmy JUIIE MEPTBA XKiHKA MOXe OYTH HEYYTTEBOIO Y
CTOCYHKax 13 4OJIOBIKOM, Oy/b-sIKa >KMBa IO CBOiH HaTypi HaOyBae CEKCyalbHOCTI Ta €POTHYHOCTI.
X105 — TIEPCOHAX AaBHBOTPEIBKOr0 MactopaibHoro pomany Jlonra (Longus) “Haduic i Xmos” (IV
a00 V cT. H.e.): CHMBOJI MPOCTOAYIIHOTO H YHUCTOTO CUIBCHKOTO KUTTS 1 JM000BI. [epima Brimoe
HamiBMePTBE MICTO, iHIIA — KUBY NPUPOLY (B YKpaiHCHKiH JiTepaTypi 10 MpoOIeMaTuKy 3asiBUTh
B. ITligmorunsHuit y 1920-x pp.). BapTo 3a3HaunTH, 1110 HEHTPAIbHUM OKPECIEHO caMe “MicTo”, ke
€ MiCIIeM peai3allii ITeHIepHOTro JUCKYPCY.

1 AHTIIIChKUI THCPMEHHUK Ta (PyHZIATOP KaHPY TOTHYHOI'O POMAHY.
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T'0NOBHMMH 4YOJIOBIYMMH Ta >KIHOYUMH TEPCOHaXKaMH B JUCTI ApTemisii (HapaTopa) BuU-
CTYNArTh TPEACTABHUKU PI3HUX COLANIbHUX CcTpaT MicTa. [Ipore, HaiixapakTepHimorw € Jleni, ska
NpUI3AUTh HA TPUAOM /IO TOAPYTM y BHIIYKaHW OyaUHOK. Y CIIJIKYBaHHI JIBOX JKIHOK Ma-
ricTpaJlbHUMHU BUCTYNAIOTh I€HJEPHI CTOCYHKH y POJAMHI W Mo3auuiroOHI BiIHOCHHU (pOMaHU Ha
cTopoHi). 'o/10BHE, 110 B TEKCTi HassBHUI KiHIIEBUH pe3yNbTaT KOXKHOI 3 I€HIEPHUX IIPUrOJ, TOOTO
OKpecIeHUH PO3BUTOK Ta (YHKILS Tiel uM iHIIOI I'eHepHOi NOBEIiHKY IEePCOHaXIB, a0o iX posneil.
Cama rocts npubkaxae B HaliMaHOMy ekinaxki. OTxe, piHaHCOBO POJMHA TOCTI HE JY)KE€ 3aMOXKHA;
BOHA COIiaJIbHO HE HAJISKUTh J0 3HATI, HABITH JI0 MPOBIHUIIHOI. [HIIMM eleMeHTOM 11 I'eHIepHOro
noprpety (Tak camo sk i y C. batnepa) € ii MoBieHHs. [lo rocnoiuHi 1oMy BoHa 3BepTaeThes “JIroba
IMani” (Dear Madam); Take 3BepTaHHsI CLIBCBKOT TOCTI 10 0COOH apHCTOKPATHYHOTO TOXODKEHHS —
e OAMH IUTPUX [0 MOPTPETy NPOBIHLIaJKU: (aMiIbIpHOI, sIka IPEeTeHIye Ha 3HAHOMCTBO 3i
CBITCHKMMH KOJIAaMH CTOJIUII (Ha KiTant noBeninky JKinku 3-mix baty B Hocepa). [ani nposiHnianka
y po3MOBi BcTaBiisie (hpaHiry3bki ciioBa. CBITChKI JaMH Ti€l MOPH BIILHO BOJIOALTH (DpaHIly3bKOIO i
BUKOPHUCTOBYBAIH ii JIJIsl CIIUIKYBaHHS. AJle Hallla TepoiHs PO3MOBIISIE MAKAPOHIYHOK MOBOIO 1 THM
caMHM IO3HIIIOHYE ce0e MPeICTABHUIICIO HIXKYOT COI[IaIbHOT CTPATH, MEIIKAHKOO AaJIeKOT MPOBIHIIIT
Ta JIAMHOO, KA IIOHHO MOTparnuia 0 CBITCHKOTO TOBapUCTBA. BapTo 3ramatu 0e3cyMHIBHO 100pe
BitoMmy BinmmotoBi HocepiBcbky IrymeHio Ta i BIpaBHE BHUKOPUCTaHHS CTOJIOBOIO IpHIa[As, IO
CBIIUMIIO TIPO “BUXOBaHiCcTh” XiHKW. OTxe, BinbMoTOBa roctsi orpuMana JOMAIIHIO YM pajlie
CTUXIHHY OCBITY 1 BUXOBaHH. l1le 0JJHUM IeHAEPHUM MapKepOM HOBEIiHKH JKiHKH € 1i TOMiHyBaHHS
y PONMHHHUX CTOCYHKaxX. BoHa mpuixkae y cympoBOAi CBOTO 4YOJIOBiKa, MPOTE IO OCENi BiH He
3aXO0/IUTh, 00 APYNKHHA 3a00pOHSE HHOMY TICYBaTH ii iMi[)K CBOEIO HETIPE3CHTA0CTBHOIO 30BHILITHICTIO:

<...Where I was visiting the other night / Comes a fine lady, with her humble knight, / Who
had prevailed on her, through her own skill, / At his request, thought much against his will, / To
come to London. / As the coach stopped, we heard her voice, more loud/Than a great-bellied
woman’s in a crowd, / Telling the knight that her affairs require / He, for some hours,
obsequiously retire.//> (A Letter from Artemesia in the Town to Chloe in the Country, 2016).

<...SIkoroch Beuopa B roctsx / S B3pina: nunap-6imonax / JlpyxuHi rapHiii B cTynus, / Xou
ixatu cam He xoTiB/Jlo Jlonmona. / ITix ixaBim nuieHs mif fiM, / Ta kiHka rojocom ryqaaum / Berina,
mo6u vonoBik/Kynuck Ha aBi roguHku 3HUK. /Byno, 3naerses, copom iid/IIpuiiTi B koMmmnaHii Taxiii: /
0O, xeped Myxa mpersokkuit! /> [3 HeomyOsikoBaHoro apxia Makcuma Crpixu] IHn renaepHi
CIOXKET-CUTYAIlii PO3rOpTAaIOThCS y TMO3AMLTIOOHHX CTOCYHKaX. MeThCs MPO pPOMAH BizoMoi
CTOJIMYHOT KypTH3aHKH KOpPMHHHM Ta IOHaKa-«pO3yMHHKa», a TaKoX MOJOIOro OaraTis Ta
XUTPOMYAPOI cTONMYHOT NiBU. OOH/BI IeHACPHI CIOKET-CUTYallii 3aBepUIyIOThCcs CyMHO. KOpHHHY
0o0MaHIOE PO3YMHHI MOJIOJMK. BoHa BTpadae BCi CTaTKH, OTPHMAaHi BiJl KOXaHIIB 3a il “Baxky”
npamto. KypTusanka BUMyIIeHa cTaTH 3BUYAiHOIO ACIIEBOIO TMOBI€I0 32 MIBKPOHHU. Mosoanii roHaK-
apUCTOKPAT, 3aKOXABIIKChH Y JOCBIJUEHY CTOJIMYHY XKiHKY, BATpadae Bech CBii CIAaJOK Ha KOXaHKY.
3HOBY, Tak caMmo, sk y C. baTnep, OCHOBHHM T€HAESPHIM MOTHBOM y CTOCYHKaX BUCTYMAIOTh CTATKH
Ta Tpolli, TOOTO COLiaJIbHO-KOMEPLIHHUI aclekT, a He MPUPOAHbO-4yTTeBWil. [Iporte, skmo y
C. Barnep — 1e rennepHuii maTekct, To y Jx. BinMmora Taka reHmepHa mpoOiemaruka 3asBleHA
excrrinuTHO. CaM Tomoc “micta” Ta Horo po30ynoBa OB’ 3aHa i3 PUTYaJIoM JIIOACHKOI “OyIiBenbHOT
xepreu” (Novikova & Shama, 1996, pp. 82-85), Tomy, OTpamnuBIIK 10 HBOTO “4yKOT0” MIPOCTOPY,
KOKHUI BiJIMOTIB mepcoHax IJIaTUTh CBOK I[iHY, IPUHOCHTH CBOIO >KepTBY. [Iporparotsh Ti, XTO
3aKOXYETHCSI Ta BIIIAETHCS TIOUYTTSIM, 8 BUTPAE TOHM, XTO KHBE PO3PAaXyHKOM, )Karorw IO JIETKOl
Ha)XHMBU Ta IPOI0 UYXKMMH OYYTTAMH. Bci nepcoHaxki MaloTh BU3HaYE€HY aBTOPOM HOMiHAIIiIO,
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3rigHo 3 iX reHaepHuM cratycoM. SIkmo y C. Batyiepa reHaepHi XapaKTepHCTHKH IIEPCOHAXIB CTAIOTh
3pO3yMINUMH JIMIIE Yepe3 aHali3 MiATEKCTY, a IeHJIEPHI CIOKET-CUTYallil Npe/cTaBlIeHi JuIe J10-
HUTIOOHUMH CTOCYHKaMHM, TO B J[x. Binmora nepmuil KOMIOHEHT 30epiraeThCsi HE3MiHHHUM, IIPOTE
CBOJIIOLIIOHY€E TCHACPHUIT CIOKEeT-CUTYaTHBHHUI piBeHb. [IpeacTaBiieHa mupIia aHopaMa I'eHAepHOT
KapTHHH CBIiTy. MOAYCHO-EMOTHBHUM KOMIIOHEHTOM TICHIEPHOTO IUCKYpCy CTae TONOCHA Ta
MOTHBHA “+/—" 0IO3ULis: Ipupoga-coiocdepa, ceno-MicTo, HOUYTTs Ta po3yM ceplis. IneanizoBaHe
OCIIIBYBaHHSl IUIIOOHMX CTOCYHKIB IIO€TiB-IIONEPEJHUKIB, SKE YacTKoBe OyJ0 3yMOBIEHO
IypHTaHCHKUM BYCHHAM, [IK. BiIMOT nepeTBoproe y peanicTHaHe 300paXkeHHs MITI00HIX CTOCYHKIB
OYrMa JKIHKH: HE3aJ0BOJICHICTh MAHSHOK HE JMIIE IHTUMHHMH, @ ¥ B COLialbHO-CTaTyCHHUMH
B3aeMuHaMH. [lo-Tiepie, 1€l TeKCT aoBepinye (GeMiHHi mo3uiii y reHaepHii mapagurmi. [ennepni
pouIi BCiX JKIHOYMX MEpCOHaXIB (KOXaHa, KOXaHKa, APYXKUHA, KYPTHU3aHKa) — I1e CIOCi0 300pakeHHs
0co0JIMBOCTEH TIOBENIHKH JKIHOK y BepcTBax, (JOPMyBaHHS IOHATH T€HAEPHOI HOPMHU/AHTH-
HOPMH IILTOT eTTOXU:

<...But what yet more a woman’s heart would vex, / ‘Tis chiefly carrried on by our own
sex; /Our silly sex! who, born like monarchs free, / turn gypsies for a meaner liberty, / And hate
restraint, though but from infamy. / They call whatever is not common, nice, / And deaf to
nature’s rule, or love’s advice, / Forsake the pleasure to pursue the vice./To an exact perfection
they have wrought / The action, love; the passion is forgot.//>

<...Hoeoeo npacnemucsa scinkam; / [Jo myopux nacmanoe enyxi, /Ha emixu naci ma epixu.
/ Jobosi dockonanuil wun / 3abyoe npucmpacmo 6e3 npuuun. /Ane, ne 3uaiouu, yomy, / I0oyme
nascynepeyu ymy; / I 6i0 nao possaxcruicmo oas maxux / Ipunaoniwutl nyonivnuil epix. / Tooxce
300uyroms Ha manisyi, /Xou 3HAOMb, WO YeKa 8 KiHyi. //>

IMo-mpyre, nucTyBaHHA MDK ABOMa IOAPYraMU BBOAMTH y NMOETHYHMI 00ir HOBUH (opmar
TeHJIEPHUX CTOCYHKIB: XiHOWy apyx0Oy. CyuacHuuero J[x. Binmora, nmoerecoro Kerpin ®inminc
(Katherine Philips, 1632—1664) 6y110 cTBOpeHO KiHOYe moeTHKo-momitiHare “ToBapucto Ipyx-on”
(Society of Friendship”):. Y TBOp40CTi MOTKM MOTHB ApYXKOH CTaE €AMHUM MOXKITUBHUM Y CTOCYHKAX
KIHOK; came 10 (eMinmy xinouy temy “female sexual subject” (dpopmymoBanns Kepon Bapain
(Silant'ev, 2004, pp. 55-56) possune Jx. BinMoT y cBOi#i emicTout, 1e KOXaHHS 3a TPOIIIi € TOPTIBIIEI,
a OT IoBara Ta KOXaHHs MiX YOJIOBIKOM 1 JKiHKOIO — BHJI CTOCYHKIB Ha Mei 3HUKHeHHs. Ha Hamry
JIYMKY, TCHICPHI MOTHBH aHAJi30BaHOTO TEKCTY Yy (opMi “NOCIaHHS’ BUKOHYIOThH MIMPII (QyHKIIIT,
aHIXK CYTO CEKCyaJbHO-CpPOTHYHI: MPUCYTHIH a) )KapTiBJIMBUN HATSAK Ha Te, LIO IMOJIEMiKa XKIHOK Ha
Cepiio3Hi COLIaNbHO-TIOMITHYHI TEMH MOTHUBHO NEPETBOPIOETHCS Ha 3BHYAIHI JKIHOUI IUIITKH MPO
TeHJIepHi CHTYyallii (YacTkoBO catupa Ha “ToBapuctBo”); 6) k. Binmor, Hachigyroun C. Batnepa,
MPOJIOBXKYE CTBOPIOBATH ()EMIHHY KapTHHY CBITY. TUM caMHM OCBITJIIOE€ 3apOIKEHHS HOBOTO
(heHoMeHy — XKIHOYOi 1oe3ii Ta HOBOT BEPCTBU JKIHOK-TI0eTeC; i HapemTi, B) Jx. BimMoT nemMoHcTpye,
IO 3aBASKY T€HICPHUM MOTUBAM i MOTHBYBaHHSIM MOJYKHa OIIMCATH, 3pO3yMITH i AaTH BIAMOBIAl Ha
TOCTpi COLIaJILHO-MOMITHYHI MUTaHHA. ToOTO (yYHKLIOHANBHO IEHAEP — L€ HE TIIBKH CTaTyc i
BIJITIOBI/IHI POJIi, & I1e i MOeTHUHHUI METO/I.

1 Ieit anbstHC MOETIB 1 MoeTec, sKi nepedyBaay B TOBAPUCTBI i/l TACTOPATIbHUMU IICEBIOHIMAMH.
V4acHUKH OCMiBYBaNH 1710 MTATOHIYHOTO KOXaHHS MIX KiHKaMH.
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3aBepiiye reHAepHY MapagurMy BiIOMHI ipJaHIChKHiA IOeT i mucbMeHHUK J[xoHaTan CBiT

(1667-1745). XKauposo moetnuni Tekct CBidTa 3 EKCIUTIUTHOK TEHAECPHOI TEMATHKOIO €
nociannam-3eepHennam. B tekcti “@imtic, abo x [Moctynysanus y JIro6osi” (“Phillis, Or, the
Progress of Love™) 1 (1728) rosoBHEM >KiHOYHMM MTepCOHAKeM € ayTTeBa Dimmic:2

<...Desponding Phillis was endu’d / With ev'ry Talent of a Prude, / She trembled when a
Man drew near; /Salute her, and she turn’d her Ear:/ If o er against her you were plac’t / She
durst not look above your Wal[i]st; / She’d rather take you to her Bed/ Than let you see her dress
her Head //.>[24].

<...Qinnic ecmeo na nosen 3pic / Manipnuyi nosnauus xucm:/Hide mysrcuunu ne nporagums,
| A yxo eépaz myou nacmaeums, / Sx cmpineme ii éu de, -/ Bona oueii ne niogede, / I wieuoue 8
Jidicko 3 eamu asce, / Hidie 3auicky ceoro nokaxce. //> [3 neonybnixosanoeo apxiea Maxcuma
Cmpixu].

TeHnepHa CIOKET-CHTYAIlisl — [ “IOCTyMyBaHHs , a00 PO3BUTOK ILTIO0Y 3 KoXaHHs. CBiT
po3TIIsigae KOHICIIIII0 TapMOHIHHOTO “NITo0y Ha HeOecax”, sky Ha modatky XVII ct.mpomo-
BigyBanu E. Criencep (1552-1599), . Joun (1572-1631), b. lxxoucon (1572-1637) ta ipoHizye
HaJl TOJIOBHOO Tepoineto diric, sika cTae KepTBOIO NUTI00Y 3 MPUCTPACTi. 3aKOXaBIINCH, BOHA
BTIiKa€ i3 KOXaHIIEM IPOTH BOJIi OaTHKIB, SKi IPUTOTYBAIX JOYIIi CBilf BapiaHT ‘3aMiX@OKs IO BOII
Bora”. Tak, y Tekcti CBi)ta MaricTpalbHUM I€HICPHHM MOTHBOM y CTOCYHKaX YOJIOBIKIB i
JKIHOK BHCTYIIA€ He TIPHCTPACcHA jKara 10 3a0BosIeHHs (1o 171 CridTa piBHOIIHHO KOXaHHIO),
a parioHambHICTh i moBara:

<...Atlength a lucky Lover came, /And found Admittance to the Dame. / Suppose all Partys
now agreed,/ The Writings drawn, the Lawyer fee’d,/ The Vicar and the Ring bespoke/Guess how
could such a Match be broke./See then what Mortals place their Bliss in!/Next morn betimes the
Bride was missing,/ The Mother scream’d, the Father chid,/Where can this idle Wench be hid?/
No news of Phil. The Bridegroom came,/And thought his Bride had sculk’t for shame,/Because
her Father us’d to say/The Girl had such a Bashfull way.//>

<...Ta nacmae éxce piweneys /Mmu napeuenum nio sineys. /Ha me 6 nux 3200a oboninoa:/
Koumpaxmy eoce namamo He ginvho, / A 3uesascams ceamuti 06pao, -/ To 3Hauume pyuwums
npocmo 6 Ao. / Tooc emixa monoosm uexae! / Ta epanyi eynvk: it nemae! /Mamycs 6 nnau, a
bamoko 301i0:/ Jledawuyi nponas i cnid! / Hemae @innic. Hapeuenuii. / 3’aensemuvcsa noceped
cyenu, / Abu 6 omys napaz nouyme, /LLJo doys ide na xubHy nyms//.>

<... What Papers Phil had left behind, /A Letter on the Toylet sees/ To my much honor’d Father;
These: / (‘Tis always done, Romances tell us, / When Daughters run away with Fellows)/Fill’d with
the choicest common-places, / By others us’d in the like Cases. / That, long ago a Fortune-teller
Exactly said what now befell her, / And in a Glass had made her see/A serving-Man of low Degree:/It
was her Fate; must be forgiven;/For Marriages were made in Heaven://>

<CnyotcHuys enanyme nocniwuna, /JTucma yu @innic ve mwuna, /1, 36icno, bauums nanipys.:/
Hocaanns ooni 0o omys. / (Ce 3ague nuuiyms y pomanax, / Konu mixarome do koxanux.) /Yce 6ono
3 3aeanvHux cig, / Lo koocen 6u 6 cim micyi dxicus. /Te éce y dagnvbomy pomani /Onucarno

1Y 1727 poui Cremma (Ectep J[)KOHCOH) — cekpeTapka, a TakoXX LUBiIIbHA ApyxkuHa CBi(Ta,
Hazicnana nporo Bipma A. IToymy. Leii TBip OyB ony6uikoBanuii y 3-mMy Tomi “Anpmanax Csidra i [Toyna”
(’Swift-Pope Miscellanies”™).

2 IM’st 17151 MHJTOBHIHOT CiNTbCHKOT TiBH B meii3axHiit nipuwi (3 1630-x pokis). B anrmiiicekiii moesii,
4acTo 3ycrpivaerses Dimtic, iMoBipHO, Bix caosa phil- “mobutwh, BiquyBatu”.
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oyno sapani: /Y nocmpi e3pina monooys /Bez pody i be3 eamanys. /[Ipobaume i, - byna ce
oons;/ Ha wnobu ¢ Hebecna 6ons//.>

AmnanizoBanuii Hamu Teket C. batiep He 1aBaB MOJYCHO-IIHHICHOI (+/—") XapaKTepUCTUKU
nuuaps Ta naxi HoBoi popmanii y noemi “T'ynibpac”. Jlx. BinMoT 4iTko BU3HAUMB I€HAEPHI 00-pasi,
pOJIi Ta MOTHBHU i3 3HAKOM —, TOOTO 3 KOXKHOI coLlia/IbHOI BEPCTBYU OyJIU BUABJICHI aHTU-TEPOI Ta aHTH-
repoini (HUMH OynM Ti, XTO NMOYYTTd HpOMiHsAIM Ha craTku). CBidr y Bipmi “Creini Ha JIeHb
Hapoukenns” (“Stella’s Birthday™) (1727) cTBopro€e royioBHy repoiHio, siKa BTLIIOE 0JIaro-4eCTuBicTh
1 palioHanbHy, BpIBHOBaXXEHY HOBEJIHKY, 1 LIe Japye il TapMOHil0 B OJAPYKHbOMY >KUTTi. IIoBHOIO
npotuiexkHicTio Creiuni Buctynae dijutic, — BOHa BMIl[ye B cOOi TMOBEHIHKOBI PUCH JKIHKH, SKi
HETaTHBHO BIUIMBAIOTh HA 11 CTOCYHKH 13 YOJIOBIKOM i, SIK pe3yJbTaT, Ha BCIO ii JOJIO: YyTTEBA 1
HETOKIpHa, CXWJIbHA JI0 3aXOIUIeHb i Hepo3cymmBa Dimnic npupikae 0aThbKiB Ha BiuHY TaHbOY B
CYCHIIBCTBI, a ceOe Ha BiUHI 3JU/IHI:

<... How Jonny wheadled, threatned, fawnd,/Till Phillis all her Trinkets pawn’d:/How oft
she broke her marriage Vows/In kindness to maintain her Spouse;/Till Swains unwholsome
spoyled the Trade,/For now the Surgeon must be paid;/To whom those Perquisites are gone/ln
Christian Justice due to John./When Food and Rayment now grew scarce/Fate put a Period to
the Farce;/ And with exact Poetic Justice:/For John is Landlord, Phillis Hostess;/They keep at
Stains the old blue Boar,/Are Cat and Dog, and Rogue and Whore//.>

<.../Dcon cnuig noeposu ma obman,-/I 6 @inic esxce nycmuil eaman,;/bo 6 scinku — micis
senuka:/ Ympumysamu uonosika; /Ax we il na npanyi xeopuil 6in, /I aman nompiden He ooun:/
Xipypau orc pizamo ne comosi/JIuw 3 xpucmusancokoi 110008i!/Iliwinu eci epowi nawniseyw,/I 8xce
KomeOii kineyw,/Jna Hocona u @innic gipwi mit Huwui,//[na nana i ona eocnoouni:/B wunky ix,
T'ocnoou, pospaods,/Cux kiwky i nca, cux 1ompa it 61.0v//.>

Tak rengepHa kaptuHa cBity B TBopuocti C. Batiep, k. BinMora, 11 iHBapiaHTHI MOTHBHO-
I[IHHICHI TeHJEepHI KOMIIOHEHTH CTalOTh BapiaTUBHMMH, YaCTKOBO MapriHaibHUMH. Uepe3 3CyB
KOMITOHEHTIB TOPH30HTAJBHOI'O €MOTHBHOTO DIiBHS EBOIIOIIIOHYE TeHAEpHa KapTuHa cBity. Ti,
TCHJ/ICPHI MEPCOHAaXIi, poJii Ta MOTHBH, sKi Oynu 10 KiHusg He 3po3yminumu aias C. batiepa, i
HEraTMBHO MapKOBaHMMH B TekcTax J[x. BinamoTa, craroTh mo3uTHMBHUMH Yy TBOpYOCTi CBidrTa.
C. Batnep 3anuIuB NEBHI JIAKYHH, SIKi 3rofoM OyiM 3alOBHEHI NOETaMU-HACTYIHHKAaMH. AHai3
TeHIEPHUX MOTHBIB K TEKCTaX TPhOX aBTOPIiB Ioka3as, mo y C. batnep Ilani-ynosa XVII cronitrs,
sIKa Ma€ JKUTTEBUH JOCBIT, MO TUMY YocepiBerkoi JXKinku 3-mix Bary (Blum, 2007, p. 135), arne, Ha
Biaminy Big XKinku 3-mix baty, [1aHi Bxke 4acTKOBO Mae HE3aJIEKHICTh i po3cyuinBo obepirae ii. Bei
I’ SITh NUTIO0IB YOCEPiBCHKOT MPOBIHINAIKK OYJIM Yepe3 YyTTEBE MOCTYMYBaHHS: 1i¢ OyB BiKOBHIA,
IHTUMHUH Ta palioHaTEHIHA JOCBIT XKHUTTS, IPOTSITOM SIKOTO BOHA XOJTHOTO pa3y He 3pajiuiia aHi CBOIM
YOJIOBiKaM, aHi co0i. kM OyB NUTFOOHMIT croxkeT OaTiepiBebkoi [lani HaM He BiJOMO, POTe
ii puTopuka i3 I'yniOpacoM CBiTYMTH CKOPIlI MPO THUIOBHH LLTIO0 328 PO3PaXxyHKOM, Jie MOIPYIKHE
JKHUTTSI OyJI0 B3ipHeM Oe3KiHEYHOTO KOXaHHS ISl CYCIITIbCTBA i HECTEPITHUM TSTapeM JUTS JKIHKH.

Crocynku mix [IpoBiHmiankoro Ta 11 9omoBikoM y Tekcti k. Binmmora penpe3eHTyroTh
HMOBIpHHIA PO3BUTOK I'eHJIEPHUX BITHOCHH y HIII001, sikuit 6u 0yB y ['ynibpaca i I1aHi.

CuTyanisi, sika pPO3rOPTAETHCS HABKONO KOPWHHU — 1€ THIOBHHA CIOXKET XHUTTS 3aKOXaHOT
KypTu3aHku. CTaTyc IepcoHaxka “KiHKa-TIOBis™ BiJ caMOro Mod4aTKy (Gopmye BilMOBiAHI IeHIepHi
PiBHI: XPOHOTONHUMH, CIOXKET-CUTyaTHBHUM Ta KoMmosumiiHuid. Tak, renaepHuit obpas Kopuxan
3YMOBITIOE yCTaJIeHI XapaKTEPUCTUKH Ta MOBEAIHKY: BPOJY, PO3YyM, KOMYHIKaOeIbHICTh, KOKETY-
BaHHs ToOIo. KOXaHHs 10 4OJIOBiKa//KIHKH Mepen0dadae caMoOBiaHICTh (MEHTANbHY/TIIECHY) JIHIIE
OIHOMY HOMY UM ili — 00’ €KTOBI IOUYTTIB, sIKa MOPOJKYE OE33aXUCHICTh 3aKOXaHOT0, IO
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HOBHICTIO CyNepednTh 00pasy KypTusaHkd. OTxke, 3aKOXaBIINCh, KopHHHA 3pyiiHyBana CBiH IeH-
JICPHUIA COIlialIbHUI CTaTyC TOBIi, JO3BOJMBIIN cO0i OyTH 3aKOXaHOI0 JKIHKOK i BUKOHYBATH POJIb
HE peJIeBaHTHY JO Ti€l, Ky CYCHUIbCTBO Hepembadae Juist moBil. Hapemrri, reHnepHa mapagurma
3aMHKAETHCS CBI(TOBUMH 1/1€aJIbHOIO JKIHKOIO, SIKA KEPYEThCS PO3YMOM HAaBiTh Yy CTOCYHKax i3
“xoxaHuM” — CTeIor, Ta aHTHIICalIbHOIO, sIKa XKHBE JHIIe cepueM 1 nmouyrrsimu — Dimric. OTxe,
TeHAEp B IOCTHYHUX TEKCTaX (PyHKIIOHYe yHIBEpCaJbHHM COLIAIEHHM KOJOM, SKHH Iporpamye
BIJITIOBI/IHI POJIbOBI 1MIa0MOHU (KIHKA-APYXKHHA, JKIHKA-Y/I0Ba, YOJIOBIK, BJOBEIb, KOXaHKa, KOXa-
Hellb Towo). Lli ma6monu GopMyIOTh Y TEKCTi 3arajlbHy LiHHICHY CUCTEMY (MaTpHLIO) I'eHJEepHOI
HOPMH Ta aHTHHOPMH. 30il y TeHJEpHI MaTpuIll W MOPOIKYE CYNEpedHMBI XapaKTEPUCTHKU
IIEpCOHAXKIB, MapriHalbHI XPOHOTONHU Ta CIoxKeTH. Lli Maprinecu i € “nuTaHHAME”, SIKi HOTPeOYyIOTh
BigmoBigen. OkcaHa 3a0yXKo THIIE NMPO “HAACKIagHYy Micito” dDopTiHOpaciB “Bke HE MPOCTO
pediekcii, a pedaekcii misnabHOI”, ne iM Bumazae “BogHouac — i aifTu (i mwe i sAx HacuyeHo!), i
apTUKYJIIOBATU MOJi{, MepeBOJsSUN iX y pO3psi XPOHIK — Maibke CHHXPOHHO 3 ix mepeGirom”
(Zabuzhko, 2009, pp. 15-16), B 6purancekiit moesii kingg XVII cromiTrs doprinOGpacoBy wmicito
BUKOHYBaTUMYTb OatiepiBchki I'ynibpac ta Ilani, BinmoToBchki KopuHHa Ta mposinmiaika, CBihToBi
®inic ta Crena. lle mopoauTs MOAANBIIMN PO3BHTOK T'€HAEPHOI TEMH B TOE3ii: CIIOYATKy cepen
motiaua-miB: A. Pocc (1699 — 1784), P. bropuc (1759 — 1796); noTim # cepes MOeTiB-aHTTIHIIIB:
A. Tloym (1688 — 1744), O. T'ommemit (1728 — 1774), K. Cmapt (1722 — 1771) Ta iH. a Takox y cepil
kapTuH “Moauuii nutro6” (Marriage d-la-mode) Binbsima Xorapta (William Hogarth, 1697 —1764),
TAM CaMHM OKPECIIOIOYH IIiKaBl MEpPCHEeKTHBM JUIi MOJANBIINX JOCHIIKEHb TCHIEPHOI
npoOJieMaTHKU B OpUTaHCBKIH Moe3ii Ta KyJIbTypi B LIJIOMY.
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The present paper studies the evolution of gender discourse in the poetry of Restoration Britain.
The evolutionary processes of gender discourse are based on the transformation of the gender
worldview, on gender developments, as well as on the appearance of peripheral and marginal
components of the concepts of «masculinity” and “femininity”. The occurrence of atypical
gender plots in divergent and marginalized motifs testifiesto the diverse meaning of the texts. In
this paper, we have attempted to conduct a textual analysis of Restoration poetry, using historical,
biographic, intertextual and gender studies methodology. Textual samples of poetry pertaining
to gender issues by Samuel Butler (1612-1680), John Wilmot, Earl of Rochester (1647-1680)
and Jonathan Swift (1667—1745) are provided with quotations, given in the original, as well as
the Ukrainian translation by Maksym Strikha. In the poetic texts, gender functions as a universal
social code that creates appropriate role patterns (a female spouse, a widow, a husband, a
widower, a lover, etc.). These patterns create a common system of gender values which shows
the standard and nonstandard male/female images in the texts. Some shifts in this gender matrix provoke
the appearance of controversial habits of the characters, marginal time, place, and plot. These marginals
are “questions” that need to be answered. In British poetry of the late 19th century, this contradictory and
even contentious “mission”
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provides Butler’s Hudibras and Lady, Rochester’s Corinna and Countrywoman, Swift’s Phyllis
and Stella. It would generate further development of gender themes firstly in Scottish poetry: A.
Ross (1699-1784), R. Burns (1759-1796)); then among the English poets: A. Pope (1688—1744),
A. Goldsmith (1728-1774), C. Smart (1722—1771), etc.); and in the series of paintings “Marriage
a-la -mode” by William Hogarth (1697-1764) outlining interesting perspectives for further
studies of gender issues in British poetry and culture in general.

Keywords: genre, gender, worldview, discourse, evolution, Restoration.



